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Validitarea limbei statului.
Numai de curând ministru] pre

şedinte Szeli, interpelat fiind privi
tor la politica sa de naţionalitate, 
a făcut cunoscuta sa declaraţiune 
cjicend, că „cetăţenilor de diferite 
limbi le este „reservată şi cu privire 
la limbă egala îndreptăţire şi că esistă 
şi escepţiunile legale aşa cum ele 
resultö din unitatea statului şi din 
cerinţele practice ale administraţiu- 
nei publice44.

Cuvintele acestea ale ministru
lui preşedinte au fost interpretate 
de cătră unul din organele de frunte 
ale guvernului în sensul, că d-1 Szeli 
urmăresce o politică, care ar lua în 
consideraţiă pretensiunile echitabile 
de limbă şi ar fi departe a suprima 
cu forţa ori-ce particularitate etno
grafică.

L a  rendül nostru am pus între
barea: se ne dovedéscá acésta fóie, 
care disposiţiune de drept de limbă, 
fiă cât de neînsemnat, prevecjut în 
legea de naţionalitate esistentă, este 
păzită şi respectată ac[í nedisputat 
şi neîmpiedecat de cătră “organele 
publice; se ne dovedéscá mai de
parte, care încercare de a manifesta 
particularitatea nostră etnică pe te
renul public politic, nu a fost su
primată cu forţa?

Am  mai arătat într’unul din mi
nierii ultimi ai foi ei nóstre, cum un 
deputat guvernamental sas, devotat 
aderent al ministrului-preşedinte, se 
plânge în alt organ al guvernului, 
că astăcji funcţionarilor publici li-se 
atribue ca merit necunóscerea lim
bei poporaţiunei nemaghiare. Am  
cjis, că acésta nu este numai lucru 
întâmplător, că este metod şi sis
tem şi ca esplicare am afirmat, că 
pănă şi în administraţia justiţiei se 
urmăresce un sistem, care ţîntesce 
de-a dreptul la stîrpirea totală a în
trebuinţării limbilor nemaghiare, 
chiar şi în sferele cele mai de jos, 
în care acésta. administraţiă întră în 
contact direct cu poporul.

Astăcji ni se dă ocasiune de 
a aduce o dovadă flagrantă pentru 
acéstá afirmare.

Am  avut prilegiui de multe 
ori se accentuăm, că legea de na
ţionalitate a fost şi este numai o eti
chetă menită a amăgi lumea şi mai 
ales străinătatea despre pretinsa li
bertate larga, ce ar esista în U n 
garia pentru toţi cetăţenii fără deo
sebire de naţionalitate, dér, că în 
realitate aşa numita politică de na
ţionalitate se face „ex presidio44 pe 
cale clandestină şi că directiva şi 
scopul ei nu este decât cutropirea 
totală a ori-cărui drept de limbă 
reservat în legea poreclită pentru 
egala îndreptăţire a naţionalităţilor.

Devisa este „validatarea limbei 
oficiale a statutului.44 Pentru acésta 
validitare deplină a limbei maghiare, 
care e declarată de un interes de că- 
peteniă al statului, se lucrézá siste
matic de cţeci de ani, mai ales pe 
terenul justiţiei. Esistă un control 
strict şi minuţios în privinţa acésta, 
care obligă d. e. pe preşedinţii tri» 
bunalelor de a raporta regulat la

începutul fiă-cărui an despre pro
gresele făcute în direcţia acelei va- 
liditări. An  de an preşedinţii de tablă 
(Curţi de apel) esaminézá aceste ra- 
pórte şi dau avisurî şi avertismente 
subordinaţilor lor îndata-ce ved, că 
într’o privinţă séu alta nu se cores
punde „pe deplin44 marelui interes 
de a-se stîrpi, cum am între
buinţarea limbelor nemaghiare chiar 
şi în sferele cele mai de jos, unde 
administraţia justiţiei întră în con
tact direct cu poporul.

Suntem în posiţiune de a pu
blica acjí mai jos cuprinsul unui ast 
fel de act, ce emană dela unul din 
preşedinţii de tablă regâscă şi care 
este o ilustraţiă cum nu se póte mai 
elocuentă a timpului şi a modului, 
cum se înţelege chiar din acea 
parte, care în prima liniă este chiă- 
mată a veghia asupra celei mai ri- 
goróse şi conscienţiose esecutărî a 
legilor, respectarea dreptului de 
limbă, „reservat44 popórelor nema
ghiare. Direcţiunea şi tendinţa, ce 
resuflă din acest act, nu ne sunt 
noué. Le vedem mai mult seu mai 
puţin accentuate în tóté actele şi 
decisiunile ómenilor încredinţaţi cu 
conducerea şi administraţia justiţiei. 
Cu tóté acestea el ne oferă icóna 
fidelă a metodului şi a sistemului, 
ce se practică sub devisa validitării 
limbei statului. Şi de aceea rele
varea lui în public ni-se pare nu 
numai la loc, dér chiar necesară 
pentru a lămuri fondul acelei ac
ţiuni, ce se numesce politica de na
ţionalitate a guvernelor ungurescî.

Nepreocupatul cetitor, care cu- 
nósce cât de puţin mersul lucrurilor 
în statul acesta, va sci se-şî facă 
conclusiunile sale din cuprinsul res- 
criptului presidial din cestiune. Totuşi 
va fi de lipsă, credem, se revenim 
mai pe larg asupra însemnătăţii sale 
din tóté punctele de vedere.

Lăsăm se urmeze acum circu
lara presidială. despre care am vor
bit mai sus, adresată preşedinţilor 
de tribunale de cătră unul din pre
şedinţii de Tablă regéscá. El este 
datat dela finea lunei lui Februarie 
1899 şi este de următorul cuprins:

Cuprinsul raportului de sub N-rul 
presidial . ..  în causa validitării limbei ofi
ciale a statului, îl iau la cunoscinţă; de-o- 
dată însă Vă provoc, pe basa înaltului res- 
cript al d-lui ministru de justiţiă de dtto 
20 ianuarie anul curent Nr. 4807— 99 H I a., 
sé aveţi în vedere şi mai departe interesul 
de stat de primul rang al deplinei va- 
liditări a limbei maghiare pe teritoriul 
tribunalelor de sub inspecţiunea D-Vóstre 
şi despre progresul esperiat pe acest teren 
relativ la prooederea înmănuătorilor comunali 
(községi kézbesítők) se binevoiţi a-ml ra
porta la începutul anului viitor pănă în 15 
Ianuarie.

Pe teritoriul tribunalelor. . . .  se ivesce 
chiar şi acum adese-ori cesul, că deşi blan- 
chetele prescrise în afaceri de ereditate 
pentru constatările caşurilor de morte şi 
pentru inventării sunt redigiate în limb» 
oficială a statului, totuşi rapórtele privitóre 
la acestea nu sunt redactate şi înaintate în 
limba oficială a statului. Interesul de stat

de primul rang al deplinei validitărl a lim
bei maghiare, dér şi interesul bine priceput 
al publicului, ce-şî caută dreptul, pretinde, 
ca astfel de caşuri, — cari întârcjie resol- 
varea causei şi adese-orl o íngreunézá prea 
mult — ̂sé nu se mai íntémple pe viitor.

Considerând, dér, că stăm faţă cu o 
praxă deja mai vechia, Vă rog sé bine
voiţi a îndruma în mod coréspuncjétor ju
decătoriile încredinţate inspecţiuneiD-Vostră 
ca cu prilegiui caşurilor, ce se ivesc, sé 
facă atent mai întâiit cu tact pe organul, 
care ia inventarul, seu face raportul, ca în 
viitor sé folosescă limba statului, şi 
decă acelaşi organ nicî în timpul după pri
mirea avertisării nu-o va folosi (limba sta
tului), atunci raportul şi adnexele lui, pe 
lângă fixarea unui termin inclusiv, sé i-se 
retrimită cu provocarea de a-le aşterne 
în limba oficială a statului şi ou aver- 
tisarea, că decă în viitor nu va face ra
portul în limba oficială a statului, acesta 
nu va fi primit, şi se va considera, ca şi când 
nici n’ar fi fost înaintai, ér în urmare, pen
tru negligiarea înmănuării, se va pedepsi 
cu amendă coréspun^etóre.

Aşa cred, că procederea acésta nu e 
lipsită de echitatea recerută şi va şi conduce 
la scop, precum a şi avut resultat la una 
din judecătoriile de cerc; căci deja acjl în 
al 27-lea an al înfiinţării judecătoriilor re
gesei, se póte aştepta dóra, ca limba 
statului sé se validiteze în íntréga 
térá, coréspundétor intenţiunei înaltului 
guvern.

Obvine mai departe, că părţi private 
nu numai în afaceri penale de interes co
mun, ci anumit şi în alte afaceri de cărţi 
funduare nu folosesc limba oficială a sta
tului. Este o problemă patriotică a D-Vós- 
tré de-a nisui cu tact, sé înceteze şi acésta, 
şi Vé rog, ca şi aici sé Vé daţi silinţa a 
influinţa cu tact coréspundétor, cad de nu 
vom lua mésurile coréspundétore pentru ajun
gerea scopului, ci vom ignora mereu desconsi
derarea limbei statului, atunci nici nu-l vom 
puté ajunge.

Din raportul de sub N r... din 1898, 
al senatului civil al Tablei reg .... am luat 
mai departe spre soire, că la procesele or
dinare, înaintate de cătră tribunalele re
gesei, se dă adesea caşul, că ia singurati
cele acte procesuale, documente mai în
semnate şi adese-orl voluminóse, ce sunt 
a-se lua în considerare la judecarea causei, 
sunt alăturate în limba streină, mai ales 
valallâ, fără ca sé fiă alăturată traducerea 
lor autentică maghiară, din care caosă 
apoi, pentru-ca documentul sé fiă tradus în 
limba maghiară prin tălmaciă jurat, actele 
trebue sé se retrimită respectivelor tribu
nale reg. cu decis, ceea-ce de-o parte cau- 
seză tablei reg. muncă superfluă, ér de 
altă parte resolvarea grabnică a căuşelor
o întârzie în detrimentul publicului, ce-şl 
caută dreptul.

Este adevérat, ee-i drept, că în sensul 
punctului d) din § 6 art. de lege IV : 1869 
s’a enunţat, că paragraful 18 al art. de leg. 
X L IV : 1868, după care limba oficială a 
tuturor judecătoriilor numite de guvern 
este esclusiv limba maghiară, şi de aici 
înainte se referă numai la judecătoriile mai 
înalte; ínsé după părerea mea, enunţarea 
acésta s’a íntémplat cu considerare la stările 
de atunci şi a putut avé valóre numai până 
când au esistat tribunalele judeţene şi orâşenescî 
şi judecătoriile singulare; şi considerând, 
că art. de lege IV  : 1869 enunţă, că justiţia 
se separeză de administraţiă şi că pe jucjii

oarl aduc sentinţe îi num esce Regele, nu
mai pentru a-se delătura îndoiala a fost ne- 
oesară enunţarea, că § 13 din art. leg. 
X L IV : 1868 se referă şi mai departe nu
mai la judecătoriile mai înalte, de-oreoe 
pe atunoî au rămas încă în fiinţă şi mai 
departe judecătoriile de prima instanţă în 
starea şi organisaţia lor de mai înainte, — 
aşa-der disposiţiunea amintită a §-lui 6 din 
art. leg. IV  : 1869 p6te fi considerată ca 
avend caracter numai provisor, care şl-a 
perdut valorea dela sine de odată cu in
trarea în vigore a art. lege X X X I :  1871 
despre organisarea judecătoriilor reg. de 
prima instanţă.

Pe cât sciu, numita disposiţiune a 
legii tot-deuna a fost astfel înţe!6să de gu
vernul statului. Aflu prin urmare sosit 
timpul, şi mă simt îndemnat a provoca con
fidenţial pe d-nii preşedinţi de tribunale, 
să bine-vo6soă a influinţa într’acolo, ca 
validitarea cu tact şi gradat a limbei ma
ghiare să se garanteze pe deplin şi în procesele 
ordinare, spre care scop cel puţin cel© mai 
însemnate din documentele anexate pro
ceselor ordinare în limbă nemaghiară, să 
fiă alăturate în traducere maghiară, pre
gătită prin tălmaciul jurat al judecătoriei de 
prima instanţă.

Din Austria.
Crisa continuă. Ea u’a făcut nici un 

pas înainte spre resolvare. Alaltăerl se răs
pândise prin cercurile parlamentare soirea, 
că contele Clary şi-a dat dimisia. Soirea o 
adusese mai întâii! ediţia de alaltăerl séra 
a lui „Reichswehr11. Ea însă nu s’a con
firmat.

Tratările între guvernul Clary şi Cehi 
continuă. Alaltăerl cjiua íntrégá ministrul 
preşedinte Clary şi ministrul de interne 
Koerber au avat conferenţe cu Palffy şi cu 
Engel, precum şi ou alţi membri ai clubu
lui ceh. Tratările s’au continuat şi alaltă
erl séra.

La totă întâmplarea este forte proble
matică cestiunea, décá aoeste tratări vor 
avé resultat favorabil. Din totul apare, că 
Cehii şi partida poporală catolică ţînteso 
la răsturnarea lui Clary. Monarchul ínsé îl 
susţine pe acesta. Cehii sunt convinşi des
pre acésta, ei ínsé totuşi continuă trată
rile, căci cât vor dura ele, ei pot să ob- 
strueze în parlament, şi spereză, că puténd 
sé împiedece primirea proiectelor pactului, 
a cvotei şi provisoriul de budget, Clary 
în fine totuşi va trebui să se plece, ori 
sé plece.

Pe când după culise se tratézá astfel, 
pe atunci în cameră obstrucţia oontinuă. 
Cehii ocupă şedinţele cu fel şi fel de pro
puneri.

Intr’aeeea o telegramă cu data de 29 
Noemvre n. din Viena anunţă, că drépta 
parlamentară ar fi aplecată sé trateze cu 
stânga, cu învoirea guvernului, ínsé fără 
de conlucrarea lui. Alaltăerl séra a fost 
prima consultare de felul acesta, la care 
din partea dreptei a participat Bilinszkiy 
ér din partea stângei Dr. Funke. Pe erl se 
aştepta a doua consfătuire între conducă
tori de ai dreptei şi stângei parlamentare. 
Obiectul consfătuirilor fu mai ales cestiu
nea limbei şi activitatea normală a parla
mentului. Nu se aştâptă însă vre-un resul- 
tăt óre-care dela aoeste consultări.
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„Narodni L ’sty* vor'oin i despre şedinţa 
din armă a comitetului esecutiv al dreptei 
dă urmátóreíe amăounte:ţ

Punctul principal al desbaterii a fost 
discutarea cestiunei, dâcă să sprijinéscá 
dreptâ pe Cehi în lupta lor, şi deeă d», în 
oe chip? A doua cestiune a fost: Trebue 
óre să fiă susţ’uută şi mai departe drépta 
parlamentară ? La amândouă cestiunile toţi 
oratorii au răspuns afirmativ, deşi unii cu 
óre-cari reserve. Contele Palffy a provo
cat partidele necehice, să sprijmescă pre- 
tensiunile Cehilor. Prinţul Schwarzenberg a 
desfăşurat, că marii proprietari cehi con
servativi trebue să observe faţă de guver
nul Clary atitudine oposiţională, parte pen- 
tru-că a retras ordonanţele de limbă, parte 
pentru aoeea, că guvernul actual usâză de 
factorul cel mai înalt al legislaţiunei, cum 
Badeni şi Thun nicl-odată nu au făeut’o. 
Kathrein, preşedintele partidei poporale ca
tolice, a făcut atent comitetul, că obstruc
ţia Cehilor ameninţă esistenţa dreptei. Faţă 
ou acésta Dr. Stranszky a accentuat nece
sitatea opoziţiei energice a Cehilor, căci 
altfel alegătorii cehi n ar tolera, ca depu
taţii lor să mai rămână în sînul dreptei. 
Conte Dziedusyzcki 4ice, că e o necesitate 
de stat, ca drépta să fiă susţinută, ér de
putatul polon Kozlovskî a declarat, că Cehii 
trebue sprijiniţi, deóre-ce fără de ei drópta 
din parlament nu póte fi susţinută.

Răsboiul din Africa sudică..
De pe câmpul de răsboiii din Natal 

nici acjt n’avem scirî mai nouă. Cablul din 
Africa sudica e rupt şi acum, din care 
causă nici nu pot fi trimise soiri autentice.

O telegramă cu data de 29 Noemvre 
din Berlin aduce însă soirea, oare pote fi 
numită aprope sensaţională, în care se 
cjice, că veştile despre retragerea Ini Joubert 
spre Ladysmith sunt productul fantasiei 
unor 6uenl agreaţi la Londra. Etă ce co
munică „Kabelkorrespondenz* cu data de 26 
Noemvre din Durban:

„Generalul Buller a sosit în Pieter
maritzburg şi acum putem vorbi despre o 
acţiune mai energică. Tot ce s’a comuni
cat pănă acum despre retragerea lui Jou
bert şi a Burilor, mai departe despre uni
rea trupelor lui Hildyard şi ale lui Barton, 
nu este decât sportul de sensaţiă al c^are' 
lor de aici, cari n’au nici o basă. Miercu
rea trecută generalul Hildyard a încercat, 
pe un vifor uriaş, ca cu cei 5000 de omeni 
ai săi să erumpă şi. să împiedece împresu- 
rarea Estcourtului, atacând în faptul nopţii 
pe inimic. Aşa se vede însă, că Burii aveau  

serviciu es36lent de informaţiune, deore-ce 
de ou bună vreme ei au deşertat tabăra, 
au uşurat realisarea planului generalului 
engles, pentruca apoi să-l ataoe de-odatâ  

din trei părţi. Englesii nu-şi postaseră încă 
nici tunurile, când au trebuit s’o ia la fugă 
mâncând pămentul şi s£ se refugieze în Est- 
rourt, fără de-a da faţă ou inimicul. Astăcji 
omenii lui Barton închişi la rîul Mooi au 
reparat firele telegrafihe stricate44.

Despre o altă luptă a lordului Me
thuen se telegrafică din Londra următo- 
rele: Generalul Buller a trimis oficiului de 
răâboiă o telegramă cu data de 28 Noem
vre, în care se spune, că lord Methuen a 
avut cu Burii o luptă la Modder River, 
unde Burii se şănţuiseră tare. Lupta s’a 
început la 5 ore şi 85 minute diminâţa 
deschisă fiind de artileriă, cavaleriă şi iu- 
fanteriă. Burii erau vre-o 8000. Lupta a 
fost forte vehementă, a durat 10 ore în
tregi şi s’a sfîrşit prin respingerea Bu
rilor.

*
Balfour, primul lord al tesaurului, a 

ţinut un discurs la adunarea Reuniunei con
servative, în oare şi-a esprimat speranţa, 
că re3oivarea dramei, ce se petrece în co
lonia Cap şi în Natal, se va întâmpla în 
astfel de state, cari acum nu sunt supuse co
ronei britice. Balfour desaprobâ critica, ce 
foile străine o fac asupra purtării răsboiu- 
lui şi nâgă că Anglia ar fi condusă de in
terese materiale. El nega de asemenea, că 
răsboiul a fost provocat de bărbaţi de stat 
-englesi.

Continuând Balfour (Jise, că după a 
lui părere declararea de rësboiü a celor 
două republice nu este o luptă desperată, 
pentru libertate, ci o tendinţă cutezătore după 
domniă. Se sciea, că răsboinl pretinde o 
neasămănată espediţiune şi că inimicul se 
află în posiţiune strategică avantagiosă. 
Burii contau la intervenţia europână în in
teresul lor şi afară de aceea se îocredeau 
în i aporturile de partide englese, dér nu-şi 
gândeau, că prin o singură voinţă partidele 
se vor uni în primejdiă fiind interesele im
periului. Nu este încă timpul — фее Bal
four — a profeţi viitorul, séu a vorbi des
pre măsurile, cari pot să urmeze după sfîr- 
şitul norooos al răsboiului ; nicl-odată însă 
nu vom permite, ca în imperiul nostru sè se 
desvólte o republică creată de noi, care să 
i’seze de libertatea, ce i-sm dat’o, schim
bând ţâra într’o tabără înarmată contra 
nostră. Nu pot să sciu cât va dura cărta 
acesta şi care-i va fi capătul. Décá însă va 
trebui să decidem, ce fel de politică trebue 
să urmeze învingătorul, eu sper, că nu vom 
uita de marinimia, ce ni-se cuvine ca învin- 
gètorï. Vom griji însă de altă parte, ca eve
nimentele lunilor din urmă să nu se mai 
repeteze.

In fine Balfour lăuda pe soldaţii, cari 
luptă în colonii şi-şi esprimâ speranţa, că
încurênd va fi pace„

*

Se asigură din isvor autorisat, că dela 
începutul campaniei, generalul Joubert a 
interdis formal vênefarea şi distribuirea de 
ori-се fel de spirtőse soldaţilor burî.

Aceeaşi măsură fusese luată de lor
dul Kitohener în timpul campaniei din Su
dan şi ea a fost menţinută pănă la luarea 
Omdurmanului, cu tóté murmurele de ne
mulţumire, ce se semnalau printre trupe.

Tote diarele englese aduc omagii pur- 
tărei Burilor faţă de răniţi şi prisonierl.

Itevistă externă.
Despre cálétoria ímpératului 

Wilhelvn în  Anglia  una din foile londo- 
nese 4ice între altele: „împăratul german 
a fost primit de astă-dată cu deosebită 
căldură şi prieteniă, căol e lucru notorie, 
că prin acésta el şi-a pus în joc populari
tatea în ţ0ra proprie... De astă-dată în- 
tréga naţiune germană s’a întors în contra 
împăratului. Preţul, pe care l’a plătit, ca 
eă-şî împlinâscă promisiunea, a fost apre
ciat la Windsor după deplina lui valóre. 
Regina e mândră de cugetarea indepen
dentă a nepotului său. De aceea e şi firesc, 
că de astă-dată a fost întâmpinat cu mai 
multă iubire şi bunăvoinţă".

Fóiei englese îi răspunde autorisata 
„Hamburger Nachrichten*, declarând, că tre
bue să respingă vătămarea, ce i-so aduce 
împăratului. Este o vătămare a-se susţine 
despre împăratul german, că făcând călă
toria în Anglia, a ţinut mai mult sémá de 
bunică-sa, decât de poporul său. Oficiósa 
germană di°9> oă 1& Windsor nu s’a tratat 
numai asupra Chinei, ci şi asupra altor 
cestiuni. In deosebi însă a fost vorba des
pre conflictul dintre Englitera şi Transvaal, 
împăratul insistând pentru o pace, care să 
satisfacă ambele părţî beligerante. Cu tóté 
acestea „H. N.u declară, câ Germania n’are 
nici cea mai mică causă de a-sa amesteca 
în răsboiul din Africa sudică, ér şi mai 
puţin are causă de a interveni în favórea 
Angliei.

N o tif ica re a  résb o iu lu i. Anglia a 
notificat pe cale diplomatică tuturor pute
rilor, că dela 11 Ootomvre se află în stare 
de résboiű cu republicele din Africasudică. 
Acésta a făcut’o şi faţă cu Rusia prin 
agentul său din Petersburg, ţharul rusesc 
„ Swet44 observă, că prin acésta notificare 
Anglia şi-a retras declaraţia sa de mai îna
inte dicând, că nu portă răsboiu, ci „disci- 
pltnézd pe rebeli“ . — „Novoje Wremjau dă o 
mare importanţă notificării şi e de părere, 
că acum puterile nu-şi vor trimite la Buri 
numai secţiunile Crueei-Roş i, ci şi repre- 
sentanţl militari. Puterile mai sunt îndrep
tăţite a alege momentul potrivit, în care 
să intervină între Anglia şi Transvaal. 
Acésta cu atât mai vértes, deóre-ce Afri-

canderii se alătură în număr tot mai îi’ 
semnat la Buri, aşa, că situaţia generalisi
mului Buller devine forte penibilă, 6r An
glia va fi silită să iniţieze tratări de pace, 
nebuniă fiind a mai jertfi şi de aici îna
inte bani şi sânge de giaba. Firesce, inde
pendenţa Burilor va fi scutită.

— Piarele din BucurescI publică ur
mă tor ele :

Esc. Sa d-1 K en n ed y , trimis estra-or- 
dinar şi ministru plenipotenţiar al Majes- 
tâţei Sale Britanice, a comunicat guvernu
lui ronoân, în numele guvernului său, că în 
urma declarărei de răsboiii făcută contra 
Majestăţei Sale Britanice de cătră Repu
blica Sud-Africană şi Statul liber Oranje şi 
în urma, invasiunei lor în coloniile Cap şi 
Natal, esistă stare de r&sboiu dela 11 Octom- 
vre stil nou, între Majestatea Sa Regina şi 
sus numitele republici.

SCI R1LE BILEI.
— 19 Noombre v.

Şcolele Miedii în Ungaria. In anul 
şcolar 1897— 98 au esistat pe teritoriul 
statului ungar 194 de şcole medii, şi anume: 
162 gimnasii şi 22 reale. Dintre gimnasii 
sunt complete, adecă eu câte 8 clase 134, 
ér dintre reale 25. Se vine tot cam pentru 
78,108 locuitori câte o şcolă mediă. Limba 
de propunere aprópe în tóté şc01ele medii 
este unguróacS. Anume: dintre 19â şcole 
medii, în 175 limba de propunere e cea un- 
gurésca. Mai sunt 6 şcole medii cu limba 
de propunere română (gimnasiile din Bra
şov, Blaşiii, Năsăad, Beiuş şi Brad şi şooia 
reală şi comercială din Braşov,') 7 germane,
4 germano-maghiare, 1 sérbo-maghiará, 1 
italiană.

O brevă papală. Papa Leo X I I I  a 
adresat contelui Ferdinand Zichy, condu
cătorul partidei poporale, o brevă, princare-1 
felicită din incidentul aniversărei de 70 de 
ani a cplöi nascerei sale. In acestă brevă 
Papa (Jice între altele : „Ceea-ce tu ai fă
cut în decursul vieţei pentru patriă şi pen
tru biserică, cu dreptul merită, ca toţi, câţi 
portă în inimă bineie bisericei şi al patriei 
să-ţi poftescă încă viétá cât de lungă**. 
Organul partidei poporale a catolicilor ma
ghiari găsesce în acest act al Papei o 
estra-ordinară distincţiune pentru catolicii 
maghiari.

Noul angajament al d-şorei Bâr- 
sesCU. Direcţiunea generală a teatrelor a 
iscălit contractul prin care d ra Agatha 
Bârsesou este angajată pentru trei luni din 
stagiunea viitóre a Teatrului Naţional. D-ra 
Bârsescu, spune „Const.u, primesce 5000 
lei lunar.

Esportîll cărnii. Cu privire la espor- 
tul cărnei, cestiune vitală pentru România, 
„Drapelul44 semnaiézá următorele : E vorba 
de o reducere simţitore a tarifului de trans
port IaşT-Berlin. Pănă acum un vagon de 
carne prospătă dela Iaşi la Berlin, trans
portai cu mare viteză, costa 2820 lei. După 
insistenţele direcţiunei generale a căilor 
române ferate, s’a întocmit tarif comun cu 
direcţia căilor ferate germane, astfel că s’a 
făcut o reducere de 1000 lei de fiă-care 
vagon. Deci în loc de 2820 lei, vagonul 
nu va costa decât 1820 iei, transportat cu 
mare viteză.

Muscaţi de câne turbat. Tn Braşo-* i
vul-vechiü au fost muşcaţi erl mai mulţi 
omeni de un câne turbat. Din causa acesta 
s’au luat măsurile necesari de precauţii*ne, 
precum se póte ve '’é din avidul poliţienesc, 
pe care-1 publicăm pe pagina a patra şi 
asupra căruia atragem atenţiunea cetito
rilor.

Atentat cu dinamită. Intr’una din
stradele cele mai frecueutate ale Oradiei- 
marî s’a întâmplat alaltăeri un atentat cu 
dinamită. In pivniţa inginerului David 
Busch cine va a pus o petardă, care a es- 
plodat cu mare sgomot. Puterea esplosiu- 
nei a făcut să se spargă ferestrile casei. 
Caşul a produs mare sensaţiă în oraş. Se 
crede, că atentatul este opera răsbunării.

Conferenţâ pentru ciumă. Ministrul 
italian de esterne Visconti-Venosta a trimis

tuturor guvernelor invitarea la o nouă 
conferenţă pentru ciumă, c&re se va ţinâ 
erăşl în Veneţia.

„Anuar politic şi economic.14 In
Budapesta a apărut un : „Anuar politic şi 
economic pe an. 1900“ , redactat de Sztkdy 
Samue]. Este o lucrare forte voluminosă 
şi ar pute fi şi de valore, dâoă şovinismul 
unguresc nu şi-ar arăta colţii si aci. In 
„anuar44 se află adecă câteva pagini, în 
cari se vorbesce şi despre starea şi miş
carea din sinul naţionalităţilor nemaghiare. 
Pentru- ea să înţelegem „obiectivitatea44, cu 
care se scrie despre naţionalităţi, ajunge 
să spunem, că autorul capitulilor privitori 
la cestiuoea raţionaiităţilor este faimosul 
ancso Benedek.

Concert. Duminecă în 8 Decemvre 
n. se va da în sala dela otel „Europa14 al 
IV  -lea concert cu abonament. Programul 
cuprinde între altele „Concertul svedic44 
pentru flaut de Popp şi marea Fantasiă 1* 
opera „Cavalieria rusticana44 de Mascagni.

2 Pentru orăşeni, funcţionari, etc. car! nu 
ocupaţiuni sedentare sunt prafurile Seidlitz 
ale lui Moli cel mai bun remediu prin efec
tul lor la regularea mistuirei. O cutie 1 fi. 
se pote căpăta dilmc prin poşte de cătră far
macistul A. Moli lifeiantul curţii din Viena 
Tuchiauben 9. In farmaciile din provinciă, se să 
ceră preparatul lui Moli provedut cu marcă şi 
«subscriere.

Pentru masa studentilor deia
5

şcolele medii şi superiore din Braşov au 
întrat următorele contribuirl:

a) Pe lista nr. 127 (colectant d 1 ad
vocat 1. M. Roşiu din Biserica all ă) eu to
tul 70 fl.f şi anume: I. M. Roşiu adv. 
20 fl., Dr. Aurel Novac 20 fl., D. Bălă- 
nescu 10 fl., A. Boborony 10 fl., Ignaţiu 
Popovici 5 fl., Const. Palcu (?) 5 fl. D-1 
colectant I. M. Roşiu cere să i-se trimită 
şi în anul viitor o listă de colectă pentru 
masa studenţilor.

b) Pe lista nr. 49 (colectant Prea 
onor. d n Sergiu Medean, protopresb. gr. 
or. Sas-Sebeş) cu totul 10 f i 9 şi anume:
S. Medean protop. 6 fl., N. N. 1 fl., I. 
Henfceş pretor 1 fl., Vas. Aldea senator
1 fl., Petru Androne econ. 50 cr., P. Opin- 
cartt econom 1 fl., G. Gavrilă cismar 50 cr.

e) Pe lista nr. 51 (colectant Prea on. 
D-n I. Papiu, protopresb. gr. or., Sibiiu) 
cu totul 12 fl., şi anume: I. Papiu protop.
5 fl., I. Druhora preot 1 fl., I. Petrişor pa- 
roch 1 fl., Nic. Opriş capelan 1 fl., I. Po
povici (Sadu) 1 f l , Etnihau Cioran (Răşi
nari) 1 fl., I. Vinţeleru 1 fl., Isaia Henteş
1 florin.

d) Pe lista nr. 50 (colectant M. On. 
D-n P. Iuga, adrninistr. protop. al Săliştei, 
în Tilişca) cu totul fl. 31.67, şi anume:
a) co tis a ţiu n i a n u a le : Biserica gr. or. 
Tilişca 5 fl., Petru Iuga adrninistr. protop.
2 fl., I. Iosof par. (Tilişca) 1 fl., P. Iuga ca
pelan 1 fl., St. Milea not. pens. 1 fl., G. Păcu
rar înv. 1 fl., Terentie Popovici învăţ. I fl.;
b) odată pentru tot-d&ma: Val. Milea notar
5 fl., I. Bratu înveţ. 1 fl., Comuna politică, 
Tilişca 5 fl., Const. Trihenea 50 cr., D. 
Radu 50 cr., Sirn. Rodeauu 1 fl., G. Bratu
1 fl., Vas. Iuga 1 fl., Avr. Florea 50 or , 
dela mai mulţi fl. 4.17. Toţi contribuenţu 
sunt din Tilişca.

Direcţiunea şcolelor îşi esprimă cele 
mai viimulţâmite pentru aceste nobile daruri.

Adunarea generală
a „JReanitm ei fe m e ilo r  ro m â n e “ d in  

JBraşov.

Braşov, Noemvre 1899.

Onorată Redacţiune! Permit ‘ţi-mi a 
Vă face un mic raport despre mersul adu- 
nărei generale a Reuniunei femeilor ro
mâne din loc, ţinută în 7 (19) Noemvre 
a. c. in sala csa mare dm edificiul şcolelor.

După-ce adunarea generală în sensul 
statutelor a fost anunţată cu 15 dile înainte 
în preţuitul D-V6stră cji^r, şi dupâ-ce s’a 
publicat, că adunarea generală va ave să 
se ocupe şi cu cestiunea modificării sta
tutelor, dbmnele membre au fost invitate 
şi cu lista. Cu tote acestea dintre peste
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ICO membre ordinare ale Reaniunei s’au 
présentât la Dum ita adunare generală, afară 
de Comitet, numai 4, patru membre ale 
Reuniunei, un numër, care de sigur nu s’a 
mai pomenit dela înfiinţarea Reuniunei, 
dela începutul anilor 60 şi pănă astăzi. 
Deóre-ce însë statutele Reuniunei nu pre
scriu nici un minim pentru ţinerea adună
rilor generale, dómna preşedintă a Rau- 
uiunei a declarat la orele 33/4 adunarea 
generală ordinară de deschisă.

Preste punctul prim din ordinea cailei, 
adecă preste apelul nominal, actuarul a 
trecut fórte nşov, căci membrele presente 
au fost fórte uşor de constatat. A urmat 
la ordinea cailei raportul general despre 
activitatea comitetului Reuniunei în de
cursul anului administrativ dela 7 (19) 
Noemvre 1898 pănă la 7 (19) Noemvre 
1899. Din acest raport îmî permit a Vë 
comunica punctele mai esenţiale.

Comitatul şî*a estins în decursul anu
lui espirat activitatea sa în trei direcţiuni 
principale :

a) A  îngrijit de buna administrare a 
loternatului-Orfelinat, care astăcjl constitue 
unicul scop al Reuniunei ; b) Comitetul a 
îngrijit, ca averea Reuniunei së fiă bine 
chivernisită şi capitalul ei mărit, şi c) S’a 
ocupat cu afacerea cea grea a modificării 
statutelor, fără însë de a-o pute duce pănă 
acuma la sfîrşitul dorit.

După acésta arată, prin o espunere 
cronologică a concluselor aduse în de
cursul anului de comitet, cum ?’a nisuit 
comitetul de a corëspunde însărcinărilor 
primite dela adunarea generală precedentă 
şi impuse de statutele Reuniunei şi de 
praxa usitată pănă acuma. In special în 
privinţa Internatului orfelinat comunică, că 
acest institut în anul espirat a fost fre- 
cuentat de 34 eleve, şi anume : 24 eleve 
cu plată, 4 bursiere şi 6 orfeline. Faţă de 
anul 1897/8 s’a constatat deci un spor de
3 eleve. Mersul studiilor în internat a fost 
normal şi starea sanitară a elevelor esce- 
lent^, dovadă de buna îngrijire, de care 
au beneficiat elevele din internat. Esame- 
nele teoretice şi practice ţinute la finea 
anului precedent, primul sub conducerea 
d-rei Maria Bogdan, al doilea sub condu
cerea directórei internatului, a d-şorei Ca- 
rolina Teclu, au fost deplin reuşite. Anul 
şcolastic present s’a deschis regulat la 1 
Septemvre fiind pănă acum înscrise şi pre
sente în internat 22 eleve cu plată, 5 bur
siere şi 6 orfeline.

Administraţia Internatului-Orfelinat se 
conduce de aceleaşi persóne, ca şi în anul 
trecut; instrucţiunea se predă tot de d ra 
Maria Bogdan, religia de d-1 Dr. Vasilie 
Saftu, ér instrucţiunea în oântărl de d-1 
Nicolae Stoicovicl.

Comitetul a dispus şi în anul trecut, 
ca şi în alţi ani, ca së se colecteze parale 
dela publicul nostru generos pentru îmbră- 
carea fetiţelor sërace dela şcolele nóstre. 
Acéstá colectă a produs un résultat de 
1293 fl. şi 10 cr., din care sumă s’au pro
curat haine şi încălţăminte pentru 35 de 
fetiţe sëraee ; la 5 persona scăpătate şi la 
3! şcolari sëracï li-s’au dat ajutore.

Mai departe se comunică în raport, 
oă în decursul anului trecut au incurs aju
tore pentru Interuatul-Orfelinat : dela insti
tutul de credit şi economii „Albina44 din 
Sibiiu 200 fl., dela d-1 Teodor Nica din in
cidentul morţii soréi d-sale, a d-nei Mana 
Săoăreanu, 100 fl., şi din incidentul morţii 
uepótei d-sale, a d-ş0rei Săoăreanu 25 fl. ; 
dela d-1 Constantin Iohanid din incidentul 
worţu fratelui d-sale Dr. Stefan Johanid 
100 fl. Acestea ajutore s’au administrat 
tote la casa Iaternatului-Orfelinat şi socie
tăţilor şi persónelor donatóre li-s’a espri- 
mat mulţămita cuvenită.

Mai departe se vede din raportul co
mitetului, că comitetul a luat în cercul 
«cupaţiunilor sale şi cestiunea „mesei stu
denţilor44 şi ce a făcut în afacerea acésta 
se va vedé mai târziu, când vë voiü ra
porta despre budgetul Reuniunei.

Cu ocasiunea venirei la Braşov a 
Preasfinţitului nostru Archiepiscop şi Me- 
tropolit loan Meţi&nu, comitetul s’a con
stituit în deputaţiune şi i-a făcut o visită 
de bineventare. Cu ocasiunea intrărei con

voiului în Braşov, şi fetiţele din Interna- 
tul-Orfelinat au fost aşezate în spalier în 
strada Vămei dimpreună cu tinerimea dela 
celelalte şcoli române gr. or. din loc.

Localităţile Internatului cu schimba- 
barea anului şcolastic s’au curăţit şi zugră
vit de nou, obiectele de lipsă s’au procu
rat, aşa s’au procurat în Septemvre 2 pa
turi şi o măşină bună de cusut; s’au făcut 
provisiile de lipsă pentru cele trebuineiose 
pe timpul iernei, în scurt Internatul-Orfe- 
linat s’a pus în stare de a corăspunde tu
turor reeerinţelor.

(Va urma.)

$§csri d in  R o m â n ia .  M. S. Re
gele şi principele Ferdinand, cari veniseră 
în capitală cu ocasiunea deschiderii sesiu- 
nei parlamentului, s’au întors Marţi dimi- 
neţă în Sinaia.

— La ministerul afacerilor străine 
s’a început esamenul pentru gradul de ata
şaţi de legaţia şi de secretari de legaţiă 
clasa III. Comisia se compune din d-nii: 
Al. G. Florescu, secretarul ministerului afa
cerilor streine, N. Mişu, agent diplomatic 
la Sofia, Gr. Ollănescu, senator şi Petre 
Th. Missir, profesor universitar.

— In cjiua de 26 Noemvre v. se va da 
o serbare la Ateneu, al cărei profit se va 
adăuga la fondul pentru ridicarea statuei 
regretatului Alexandru Lahovari. La acâstă 
serbare d 1 C. Dissescu, ministrul justiţiei, 
va ţine o conferinţă al cărei titlu este: 
„Cum vorbea Alexandru Lahovari44.

— Inaugurarea conferinţelor la Ateneul 
Român din Bucuresci se va face la 28 No
emvre, ora 8V2 sâra. D-1 Urechiă va face
o succintă dare de semă asupra mersului 
acestei institutiunl, er d-1 N. Xenopol va 
vorbi despre Idoli moderni,.

— Cu ocasia serbărei dilei de 28 No
emvre, aniversarea luârei Plevnei, se vor 
face mai multe graţieri şi reduceri de pedepse 
militare.

— S’au exportat pănă acum în Rusia 
7000 vite cornute mari, 2000 vite cornute 
mici şi 2000 rîmători din tote judeţele Rc- 
mâniei.

— Serviciul statistio al ministerului 
instrucţiunei publice a pus sub pressă sta
tistica învăţământului primar urban şi 
rural.

— La fabrica de petrol din Bucurescî 
se fac experienţe pentru punerea în miş
care a maşinelor de vapore cu reziduuri de 
petrol, în loc de cărbuni. Se experimenteză 
cu aparatele W olff şi Koerting.

Ateneul Român.
Estragem din raportul biroului Ate

neului Român pe 1898 — 99 următorele părţi 
relative la scopul Ateneului, Conferenţe, 
Atenee filiale, Musica, Organele culturale 
Constantin Esarcu etc. pentru a se vede acti
vitatea, ce se desfăşură în acéstá folositóre 
instituţia culturală naţională română :

„Nu e nimeni dintre D-Vósfré, — dice 
raportul după câte-va cuvinte introductive 
referitóre la restaurarea edificiului Ateneu 
lui — care sé nu cunoscă scopul urmărit 
de fundatorii Ateneului. încă de când cu 
regretatul nostru coleg Constantin Esarou, 
am inaugurat primele conferenţe în vechiul 
local dela Cişmegiu. Statutele nóstre au 
fixat în mod neîndoios acel scop: răspân
direa culturei, vulgarisarea scimţ^i, iniţia- 
rea de curente salutare, literale şi socia
le şi încuragiarea frumóseior arte. La oca
siunea jubileului de 25 de ani de esist*:nţă 
a Ateneului, regretatul Esarcu şi noi am 
arătat in mod documentat, cum Ateneul a*
reálisát programul séu. Omenii, cari nu 
privesc Ateneul Român cu ochi duşmă- 
nesci, cu bună semă şi în anii din urmă ei 
l ’au vécjut păşind cu isbândă pe calea c<-> 
şi-a tras’o dela început.

Nu pentru a înfrunta, ni 'i pentru a 
convinge pe cei rău-voitori, ci din dato ia 
nostră de birou, venim a pune în reiief si 
tuaţinnea morală a Ateneului pe anul 
1898-1899“ .

Cu privire la activitatea Ateneului 
redăm următorele pasage :

„Conferenţe au promis ?é facă în anul 
1898—99 bărbaţi de valóre cunoscută şi 
juni de viitor. Dintre numéróse’e persóne, 
la care ne-arn adresat, ceréodu-le sé facă 
conferenţe, unii Dau răspuns di- loc, alţii au 
binevoit a ne răspunde în moi negativ... 
Dintre cei, cari au promis conferenţe, unii 
nu şi-au putut reálisa pi omisiunea din îm
prejurări nwdependente de voinţa D-lor 
Aşa au fost d-nii Tache Ionescu, Barbu 
Delavrancea, N. Xenopol, D. Olănescu şi

Disescu. Dér în definitiv, nu credem că 
am înlăturat dela tribuna Ateneului pe nici 
un bărbat cunoscut şi n’am închis calea la 
ea nici unui tînér pregătit de a se presenta 
înaintea publicului ateneist. E locul s* es- 
primăm iubirea şi îv-cu nos cin ţa nostră aces 
tui public, care tot-déuna fórte numéros 
a asistat la conf renţele Ateneului şi a 
aprobat străduinţele nóstre. Din respect 
pentru acest public, noi am căutat să în
locuim de pied levé pe unii din conferen
ţiari împiedecaţi la ultimul moment de a 
veni să-şi facă datoria. Ast-fel, că Joile şi 
Duminecele nóstre ateneist9 s’au succedat 
în mod neîntrerupt dela 29 Noemvre 1898 
pănă la 28 Martie 1899.

Fórte reuşite au fost cele mai multe 
din conferenţele anului 1898 — 99. D-1 Dr. 
Babeş a deschis seria conferenţelor cu o 
fórte interesantă şi scienţifică conferenţă 
asupra bucureştemlor. D-nii Drl Tomescu 
Gerota, Anghel Dumitresou, Dr. Lucca, D. 
Florescu, G. D. Teodorescu, Erbioeanu, N. 
Bălănescu, Şonţu, Dragu, Gr. Tocilescu, 
Caragiale, au fost fórte aplaudaţi şi în ade
văr meritau să fie, căci au adus lucrări 
originale, de valóre, cari împing înainte 
cultura nóstrá naţională în tote direcţiunile 
de evoluţiune a ei.

Sub influenţa rodnică a Ateneului 
nostru, s’au înfiinţat Atmee filiale, ori au în
ceput activitatea lor asemenea Atenee, esia- 
tând prin unele capitale de judeţe. Cu deo
sebire active au fost Ateneele din Boto- 
şan», Dorohoi, Bârlad, T.-Severin, Craiova. 
In anexe dăm titlurile conferenţelor ţinute 
la diverse Atenee filiale.

Din respectul patronărei mişcărei ar
telor frumóse, Ateneul crede a-şi fi făcut 
mai mult decât ori-când datoria. Nurnă- 
róse au fost e^posiţiunile artistic» orfani 
sate în palatul Ateneului. Vom nota pe cele 
următore : 1. Esposiţiunea artiştilor Lu- 
chian şi Vermont (pictură) ; 2. Esposiţiu
nea d-lor Spete şi A. Iliescu (sculptură) :
3. Esposiţiunea regretatului Jiquide. 4 Es
posiţiunea tabloului celebrului pictor Sie 
miradsky (circul lui Neron) ; 5. Esposiţia 
pictorilor francesi sub direcţiunea artistului 
Toudouze, şi în cele din urmă t̂ il® : esposi
ţiunea operelor artiştilor in viaţă, dm cari 
se vor alege cele de trimis la esposiţiunea 
universală din Paris.

Architectura a avut şi ea serbările sale 
în Ateneu, unde s’au espus planurile pen 
tru construcţiunea clubului militpr şi acele 
ale palatului societăţii funcţionarilor pu
blici.

Alte esposiţiuni, carî arată cum ins 
tituţiunea Ateneului era o necesitate cul
turală de prima ordine, este acea organi 
sal.à sub patronajul M. S. Regina în folosul 
policlinicei. Minunata mobilă, care e des
tinată bisericei episcopale dela Cartea-de- 
Argeş, ocupă şi pănă astăcjl loc de onóre 
în sala museului nostru din catul de jo*.

Esposiţiunea de lucrări manuale ale fe 
meilor române sub acelaş patronagiù al M. S. 
Reginei, cu scop de binefacere, a găsit şi 
ea adăpost în palatul nostru.

Câţl-va artişti s’au folosit de palatul 
nostru, care li-a dat ospitalitate, pentru ca 
în sălile lui să-şi facă lucrările.

Galeria nostră de tablouri s’a îmbo
găţit cu un frumos dar din partea artistu
lui frances Toudouze. Ea a fost orânduită 
şi catalogată, ceea-ce nu puţin a contri
buia la înmulţirea eisitelor cu plată a Ate
neului.

In acéstá galeriă am aşecjat cu pie
tate suvenirile personale ale gloriosului 
nostru neuitat coleg, C. Esarcu. Bustul lui 
fel nou, dator t daliei abile a d lui Hegel, 
a fost instalat ia locul de onóre hotărî^, 
ér vechiul bust de bronz a fost asecjat la 
mormântul lui, care a fost înconjurat cu 
grilaj şi împodobit cu plantaţiuni. Un al 
3-lea bust nu va întârdia së fie aşec|at în 
grădina Ateneului.

Palatul nostru a contiauat a da adă
post la diver*e societăţi culturale séu la 
adunările ior generale.

0 nouă societate a fost înfiinţată în 
anul acesta l.v Ateneu, unde b'roul i-a 
acordat, sediu Acéstá societate pîrtă nu
mele de „S-iCietatea de Antropologie şi 
Etnografie din Bucureşti44. D-nii G. Dia 
mandy, Dr. Obrej-, prof. Onciul, an luat 
iniţiaţi• a fondârei acestei societăţi. Nume- 
róseie serbări şcolare, adunare de fonduri 
pentru cantine, esamenele conservatorului 
în t!mp de 17 dile, distribuţiuni de premii 
la şcolele secundare de totă categoria, ser
bare dată de tinerimea univesitarâ în 
onórea profesorului lor Tocilescu; serbă 
rile înaugurarei bustului lui Enăchiţă Vă- 
cărescu, toţe aceste refelisat« în Ateneu ori 
sub petronajul lui, sunt un rëspuns eloc 
vent celor ce nu’l iubesc şi o prcbă evi
dentă, că mstituţiunea nostră ocupă un 
mare loc în evoluţiunea culturală.

Masica a continuat şi dânsa a avé 
manifestări strălucite în palatul nostru. In

primul loc amintim succesele meritate ale 
concertelor simfonice atât de urmărite de 
publicul Capitalei. La unul din aceste con
certe a luat parte mult talentatul tînër 
Enescu, care a condus însu-şl orchestra 
simfonică, esecutâud minunata lui compo- 
siţiune : „Simfonia Românéscà44.

La fine raportul amintesce cu regret 
de môrtea lui Stefan Velescu, care cu ta
lent îşi făcea conferenţele sale la Ateneu. 
In primul rând însë фее, că va rëmâné 
scumpă memoria învăţatului C. Esarcu doc
tor în medicină şi licenţiat în scimţele na
turale dela facultatea din Paris, care a lă
sat în urmă-i lucrări de valore si cei mai 
măreţ templu cultural.

D i w  a < ; i i 8  1^.

Goethe în  F i l ip in e .  Cultul lui 
Goethe nu-i particular popórelor germanice ; 
indigenii din insulele Filipine, negrii Ta- 
gall, sunt pătrunşi de aceeaşi admiraţiune. 
Un călător german, în trecere prin Manila, 
vădu cu uimire o representaţiune a lui 
Faust, dramă originală în limba tagală, în
4 aote, oe se da la teatrul din acel oraş. 
Limba tagală se compune din trei sunete: 
angs, ungs, os, soóse din fundul gâtului. 
Actorii nu erau mai puţin plăcuţi decât 
dialectul lor. Erau pudraţi şi văruiţi pentru 
a înfăţişa Europeni. Aveau spadă la cópsá; 
unul, o sabie de cavalerie spaniolă; altul, 
un cuţit mare indigen, numit colo. Faust 
era de o vioiciune minunată şi mimica prin 
care caută a seduce pe Margareta ar fi 
pus pe cóste pe un actor dela noi. Mefis- 
tofeles era fórte bătrân, îmbrăcat în roşu, 
după tradiţiune şi ou toca clasică împodo
bită ou trei pene de cocoşi. Valentin era
o metisă tînără şi frumuşică, fórte apreţiată 
de public. Lupta ei contra lui Mefistofeles 
fu un spectacol imposant. După ce se strîm- 
bară unul la altul timp de dece minute în 
mod îngrozitor, strigând, înjurând oa nisee 
maimuţe, ea simţindu se obosită, se aşerjâ 
liniştit in mijlocul scenei, se întinse şi 
muri. Acest pasagiu provocă entusiasmul pu
blicului. Margareta era şi ea o metisă. Ea 
nu binevoise a-şi mânji faţa cu alb şi era 
négrá oa un cărbune stins. Avea de ase
menea cunoscinţă de farmecul ei şi juca 
cu cochetărie. Ea se învîrti multă vreme 
prin prejurul casetei cu bijuterii, plină de 
spaimă. Când Faust o surprinse împodo
bită cu brăţara şi colanul, ea îi răspuns-: 
„Tagúig, — sampolaching, bambatn gong.4* 
La acéstá replică totă sala rîse tare. Că
lătorul german se simţi mândru de faima 
operelor germane.

V is ite le  s u v e ra n ilo r  în  secolele 
trecu te . In timpurile străvechi domnitorii 
făceau, ca şi adi, visite pe la ourţile stră
ine, dér primirea lor era împreunată eu 
a te formalităţi, nu ca în timpurilor nóstre 
De pildă Sigismund, împăratul roman şi 
rege al Ungariei, a făcut visită la Wind- 
sor în 1415, dér când corabia sosise la 
ţărm, prinţul de Gloucester, unchiul rege
lui a păşit înaintea óspelui, cu sabia scosă 
din tecă, şi i-a pus următorea întrebare:
— „Iţi tirogl drepturi ’’e a petrece în ţâr a 
nostră afară de cadrele legilor ţărei44 ? Şi 
numai după-c© împăratul-rege Sigismund a 
răspuns „nu" ! ’i s’a dat permisiunea să de
barce pe pământ engles. De alt-fel croni
carii spun, că Sigismund & fost forte sa
tisfăcut de visită sa în Anglia. Adese-orl 
dânsul se esprima cătră notabilii săi, după 
ce s’a reîntors acasă, că Windsorul e cu 
adeverat un paraiîs, în care femeile sunt 
frumóse, berea e tare si cc vacii se pricep 
escelent la potcovirea cailor.

i.i 11 e r a t aa r  ă.
„R ésbo iu l p e n tru  nea târnare , po

vestit pe înţelesul tuturor de George Coş- 
buc“ , este o carte nu numai cât se póte 
de interesantă, bine scrisă şi atrăgătore, 
dér tot-odată şi cea mai eftină între căr
ţile românesc!, apărute pănă acum. Un esem- 
plar în format mare 8° de 283 pagine costă 
numai 50 cr. (cu posta 55 cr.). Cu deose
bire ar fi de dorit se se réspándéscá cât 
mai mult în straturile poporului, fiind ea 
în adevăr scrisă „pe înţelesul tuturor44.

Proprietar: Dr. Mure! Mureşianu. 

Redactor responsabil: Gsegoriu Maior,
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C u r s u l  Sa bue«sa d in  ¥i©ersa.
Din 20 Novembre 1899.

Renta ung . de aur 4% . . . .  116.00
'B«nta de coróne ung. 4%* • • - 95.25
impr. o&il. fer. ung. în aur 4Y2%. 319.80
*mpr. căi], fer. ung. in argint 41/2% ‘ 99 50
Oblig, căii. fer. ung. de ost. I. emis, 118.25
B >nurî rural- uagare 4% - . * - 94.20
Bonuri rurale croate-slavone » . . —.—
Impr. nng. ou premii . , . . , 159.50

1. tfsurî pentru re/y. Tisei şi Seghedin , 137.20
Menta de argint austr. . . . . .  99.40
Hanta de hârtie austr. . . . . . 99.15
Banta de aur austr.......................... 116.60
Locuri din 1860. . . . . . . .  186 75
Aoţii de-ale Bánóéi austro-nngară . 907*—
A Oyii de-aie Băncei ung. de credit * 377.50
Âeţii de-ale Băncei austr. de credit. 377.—
ÎS&poleondorî . . . . . . . » 9,57 y2
MárcI imperiale germane . . . 59.05
London vista . • .................... 120.721/2
Fr&ris v is t a ..................................  47.80
Rente de coróne austr. 4% . . . 99.50
STote italiene . ............................45.10

]Nr. 6 6 2 6 —1899.

Publicaţiune.
Muşcaţi fiind (în 30 Novembre a. 

o.) mai mulţi indîvicji de un câne tur
bat, se dispune în sensul § 68 al 
art. de lege V II. din 1888, începând 
cu cjiua de astăcji, pe întregul teri
toriu orăşenesc o contumaţiă de câni 
pentru 40 de cjile > cbseivându-se 
totdeoda tă, cu mea cânii provecjupi 
in sensul § 6 al statutului de câni cu 
botniţă, au de a fi conduşi afară de 
acesta de frînghie, pe când cânii de 
curte sunt de a se ţine legaţi.

Nerespectarea acestei publicaţi- 
u d !  se pedepsesc© conform §-lui 154 
•pot. i) al art. de lege V IL  din 1888 
eu o pedepsă pănă la 100 fl., pe 
eâod cânii, cari umblă liberi pe stra
dă, se vor ucide în sensul §-lai 188 
a! ordinaţiunei ministeriale pentru 
executarea amintitei legi, de călăul 
orăşenesc.

Br a ş ov ,  în 1 Decemvrie 1899. 
761.1-3 Căpitănatul orăşenesc.
Sz. 4983-1899.

Faeladási hirdetmény.
A  hosszufalusi m. kir. járási er

dőgondnokság kerületéhez tartozó 
Hosszufalu község folyó óvi Decz- 
hó 23-án zárt írásbeli versenyíár. 
gyalás utján e l a d j a  határában ftík- 
vö és az alábbi jóváhagyott rend
szeres gazdasági üzemterv szerint 
kihasználandó fahuzamokat.

1) Az „Aw üzemosztály II tag 
63— 76 osztogaiban (Alsó Méhjárok) 
összesen 31029 k. holdon levő 33984 
m3 jegenye fenyő és 9876 m31 ki

tevő bükk fahozomot. Becsérték ár 
a jegenye fenyőre m3-énként 80 kr. 
a bükkre á 40 kr.; továbbá a III. 
tae 93— 96 osztagaiban (Szász János 
völgy) 4042 k holdon levő 1932 ui3-t 
kitevő jegenye fenyő tahozamot á 
50 kr. becsár mellett kihasználandó 
1902 év vécéig

2) A  „B“ üzem osztály 1-sö vá- 
gássorozat (Hideg-völgy) I tagjának 
4— 25 f. sz. osztagaiban 542 05 kér. 
holdon levő 46706 m:<-t tevő jege
nye-fenyő á 50 kr. msenként becsár 
mellett kihasználandó 1907 év végé
ig ; továbbá a IV. tag (Tészla-völgy) 
95— 101 osztagaiban 41600 k. hol
don levő 63,269 m3 bükköt á 15 kr. 
és 15925 m3 jegenye-fenyőt á 30 kr. 
becsár mellett kihasználandó 1902 
év végéig, a 2-ik vágássorozat (Ur- 
lát) III. és IV. tag 35 — 41 osztagai
ban 48823 kér. holdon levő 118.591 
m3 bükköt á 25 kr. becsér mellett:

továbbá a 24— 28, 29 a), 29 b), 30 és 
32 osztogaiban (Vajda) levő 15 000 
m3 jegenye-fenyőt á 30 kr. becsár 
mellett kihasználandó 1907 év végig

3) A  „D“ üssem osztály 3— 8 ősz 
togaiban 24565 m3 bükk á 20 kr. 
becsár mellett, kihasználandó 1905 

égésg.
A  2 tétel alatti (Urlát) nevű er

dő rész ben levő bükkfatömegek a jö 
vő évre kiépíteni tervezett úsztató- 
csatorna mentén feküsznek és « köz
ség ezen megszerzett szállítási jog  
n&k a kihasználás időtartamra ve
vőre leendő átruházáaát kdátásba 
he yezi.

Az eladás alá kerülő területek* 
hez részint törvényhatósági, részint 
jo kai ban tartott erdei utak vezetnek.

A  fenti f&tőmegekre külön és 
etyütesen is tehető ajánlat, a zárt 
Írásbeli ajánlatok 10°/0, bánat pén
zel allátva a köbméterenként mega-

jánlatt összegnek szám és irá^baní 
kitüntetésével, valamint annak vilá
gos kijelentésével, hogy ajánlattevő 
a részletes kihasználás! árverezési 
és szerződési feltételeket ismeri és 
hogy azoknak magát aláveri, az ár
verezés napjának délelőtt 11 -óráig 
Lukács Károly községi jegyzőkezéhez 
annyival bizonyosabban beadandok, 
mivel kérőbb érkezett ajánlatok fi
gyelembe vétetni nem fjgnak.

Utóajánlatok nem fogadtat
nak el.

Bővebb felvilágosítás nyerhető  
a községi el öl járáságnál és a hosszu
falasi m. kir. járás erdőgondnok Ság
nál, a hol az árverezési feltételek is 
betekinthetök.

Hosszufalu-Brassó-megy 1899 Nov. 2 •*. 

a községi elöljáróság:

Isiik András, Lukács K á ro ly ,
főbiró. jegyző.
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Am onôrea a face cunoscut onor. public, că

am cumpërat Cafenéua

„Transilvania" CErdély),
care din nou a fost adjustată cu tot confortul.

Ca plenipotent al meu am î nsă r c i na t  pe Domnu l

OTTMAR PFAUNDLER,
căruia sunt a se adresa dorinţele séu reclamările ce s’ar ivi.

Rugându-më de a întimpina acestă a mea întreprindere cu confi- 
enţă în mesură mai mare ca până acuma, pot asigura, că îmi voi da 
totă silinţa a corespunde cerinţelor onor. visitatorî.

Ca totă stima

3 6,759

C A R L  N E U S T À D T E R ,
fabricant de spirt şi droşdii.
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Cui*$ul p ieţei B ra şo v .

Di» 31 Novembre 1^9.
bancnota rom. Cump. 
ârgint român. Oump. 
NIapola .nd’orí. Cump. 
Galben! Oump.
Skîble Rusesoî Oump 
Mărci germane Oump. 
Lire turcesc! Oump. 
cris, f one. Albin a i O

9,20 Vend. 
9.10 Vend, 

Vend. 
Vên ci. 
Vén cl.

9.? 6 
ft „60 

127.—

9.24 
9 12 

9.67 Va 
5.65 

128. -
Í58 50 Vend.
10.70 Véna, — .— 
- V'-od 5°/„ 101.50
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*  Fraturile-Seidlitz *  m  MoU g

V e r i t a b i l e  n u m a i ,  d é e á  f l ă e a r e  e u t iă  e s t e  p r o v é ^ u t á  e u  m a r e a  d e  w
a p é r a r e  a  l u i  A .  M o l l  ş i  ew  g u b s e r i e r e a  s a . q

Prin efectul de lecuire durabilă al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greu-
tăţilor celor mai cerbicóse la stomach şi pântece, în contra cârceilor şi acrelei la sţo- Jâf
macii, constipaţiunei cronice, suferinţei ae ficat, congestiunei de sânge, haemorhoidelor’ şi C3 
a celor mai diferite bálé femeescí a luat acest medicament de casă o respândire, ce
cresce mereu de mai multe decenii încoce. — Preţul unei cutiioriginale sigilate I fl. v. a. W

Folsificaţiile se vor urmări pe cale judecátoréscá. 'Ştât

F r a n z b r a n n t w e in  şi s a r e  a lui M o ll.  M
l/ n F s f  Q fo î l i i  t i i i m o i  decă fiecare sticlă este provedută cu marca de scutire şi cu
V u n id E iS iu  í iu í l f l d l ,  piumbui lui a .  M o i i .  m

Franzbranntwein-ul şi sarea este fórte bine cunoscută ca un remediu poporal cu de- ^

Ж*, '  osebire prin tras (frotat) alină durerile de şoldină şi reumatism şi a altor urmări de récólá. 
Preţul unei sticle-orioinale nlumbate 90 cr.

*<?[ Nn mar dale séu încălţăminte vechi.
Din causa locului mic şi a reducerei depositulai de 

ghete recomandă

Săpun de copii a lui Moli.
Cel mai fin săoun de copii şi dame fabricat după metodul cel mai nou pentru cul

tivarea raţională a peleî, cu deosebire pentru copii i adulţi. Preţul unei bucăţi 20 cr. 
Cinci bucăţi 90 cr. Fie-care bucată de săpun ‘pentru copii este provedută cu marca de 
apărare A. Moli._________________________________________________________  ____________

T r i m i t e r e a  p r i n e i p a l ă  prin
Farmacistul A. M O LL ,

o. şi r. fornisor al curţii imneriale Viena, M a n t a  9.
Comande din provinciă se efectueză ţlilnic prin rambursă poştală. £7%

La deposite se se cerâ anumit preparatele provequte cu iscălitura şi marca 
de aperare a lui A. M 0 L L .  JK

Deposite în Braşov : la d-nii farmacişti Ferd. iekelius, Victor Roth, Franz Kellemen şi J|i 
engros la D. Eremia Nepoţii, Teutsch & Tartler. _j W
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Deposit de încălţăminte 
Braşov, Strada Porţii nr. 15, ia cisma mare

Marele asortiment de î n c ă l ţ ă m i n t e ,  pentru
bărbaţi, dame şi copii.

5^* Fabricat propriu, lucru de mână calitate recunos
cută de bana

== cu preţuri de concurenţa de tot ieftine. ==■
1 păr. ghete pentru bărbaţi sadea dela fl. 3.20 cr. în sus
1 »

dame
cu besetz 3.80 

3 50 
1.20 
1.20

1 ,, „  „ cop ii d upă  m ă rim e
A s o r t im e n t  m are  în  ghete de bai le la  
Pantofi de casă b an i, c â ld u ro ş î ca  t a lp a

de pâslă de piele d e l a ......................... ,, — .90 ,, ,, ,,
Recomand şi galocT veritabili rnsescî, adu f i direct din 

Petersburg. Marcă recunoscută de cea mai bună. Cei mai 
bun mijloc contra frigului şi ume4elei, care le scot la ven- 
ejare de acţi încolo mai ieftin ca or! şi ce c-oncarenţă.

nxzzz Vendare numai cu bani gata. H"
Comande de crliete, după mesură şi după cele ma: moderne 

tasone, se execută în atelierul «teu prompt.
B -«.7P8.
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XX Trainic,  ieft in si bun. o
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Tipografia A. Mureşiann, Braşov.


